
RAZOR DIGITAL EAR MUFFS - RAZOR DIGITAL EAR MUFF ATACS
GHOST CAMO

RAZOR DIGITAL EAR MUFFS The razor pro digital ear muffs utilize advanced
digital circuity to provide enhanced clarity of desirable ambient sounds such
as voice, high-frequency steel impact, and environmental sounds like animal
movement while offering improved suppression of undesirable background
noise, such as wind. Combined, the razor pros sound processing makes for a
clearer and more comfortable audio experience on the range or in the field.
The razor digital continues the ergonomic design and diverse functionality of
the razor series with compact ear cups that minimize interference when
shouldering long guns, a redesigned headband for hours of comfortable wear,
and an easy-to-operate control knob. An auto shut-off function can be set for
two, four, or six hours to deliver longer life if the shooter forgets to turn off the
unit. High-gain omni directional microphones provide 360-degree sound
pickup to eliminate audio blind spots. SPECS: Advanced Digital Circuit Active
Dynamic Sound Suppression Hi Gain Omni Directional Mics Clear digital sound
Lightening Fast reaction time Wind noise reduction Auto shut off 2/4/6 hours
NRR 23 New ergonomic head band design Powered by 2 (AAA) batteries -
included

Attributes

Name: RAZOR DIGITAL EAR MUFF ATACS GHOST CAMO
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 100044487
Mfr. No.: GWP-DRSEM-GST
Color: ATACS Ghost Camo
NRR: 23 dB
Style: Electronic
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 254mm
UPC: 888151024300
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Sicherheitshinweise für die Razor Digital
Gehörschützer
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Razor Digital Gehörschützer! Diese Gehörschützer bieten Ihnen eine
hervorragende Klangverarbeitung und Geräuschunterdrückung, um Ihre Erfahrung beim Schießen oder im
Freien zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher verwendet wird, insbesondere bei neuen
Technologien und OnlineKäufen.
Rückrufinformationen: Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf dem Laufenden. Bei gefährlichen
Produkten werden standardisierte Rückrufmitteilungen bereitgestellt.
OnlineShopping: Achten Sie darauf, dass OnlinePlattformen die gleichen Sicherheitsanforderungen
erfüllen wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokus: Zusätzliche Sicherheitsvorkehrungen sind für schutzbedürftige
Gruppen, wie Kinder, erforderlich.
EUKontaktstelle: Alle Produkte sollten über eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen
verfügen.
Schnelle Warnungen: Informationen über unsichere Produkte werden über das Safety GateSystem
schnell bereitgestellt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Alterseinschränkung: Diese Gehörschützer sind nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet. Halten Sie
das Produkt von Kindern fern.
Vermeidung von Feuchtigkeit: Halten Sie die Gehörschützer trocken, um Schäden an der Elektronik zu
vermeiden.
Verwendung von Batterien: Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (2 AAA), um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.
Regelmäßige Überprüfung: Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionstüchtigkeit der Gehörschützer,
insbesondere vor der Nutzung.
Vermeidung von lauten Umgebungen: Nutzen Sie die Gehörschützer nicht in extrem lauten
Umgebungen, ohne vorherige Überprüfung der Geräuschunterdrückung.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Batterien einsetzen:1.

Öffnen Sie das Batteriefach und setzen Sie zwei AAABatterien ein, wobei Sie auf die richtige
Polarität achten.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Anpassung der Ohrmuscheln:2.

Stellen Sie die Ohrmuscheln so ein, dass sie bequem auf Ihren Ohren sitzen und eine gute
Abdichtung bieten.

Einschalten der Gehörschützer:3.



Verwenden Sie den Regelknopf, um die Gehörschützer einzuschalten.
Wählen Sie die gewünschte Geräuschunterdrückungseinstellung.

Automatische Abschaltung:4.

Stellen Sie die automatische Abschaltung auf 2, 4 oder 6 Stunden ein, um die Batterielebensdauer
zu verlängern.

Verwendung der Mikrofone:5.

Die omnidirektionalen Mikrofone bieten eine 360GradSchallaufnahme. Achten Sie darauf, dass
keine Objekte die Mikrofone blockieren.

Entsorgungsanweisungen
Batterien: Entsorgen Sie die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Produkt: Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll. Informieren Sie sich über lokale Recyclingstellen
oder Rückgabeprogramme für Elektronik.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die Verpackung oder die Website des
Herstellers für spezifische Kontaktdaten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung Ihrer Razor Digital Gehörschützer von
größter Bedeutung sind. Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen, um ein
sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



RAZOR DIGITAL EAR MUFFS Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RAZOR DIGITAL EAR MUFFS. These ear muffs are designed to enhance your auditory
experience while providing protection from harmful noise levels. This safety instruction guide is intended to help
you understand how to use the product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the RAZOR DIGITAL EAR MUFFS by following all instructions and
warnings provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls and safety notices. You can check for updates
on the EU Safety Gate platform.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements to
protect your rights as a consumer.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable
groups, such as children. Ensure they are supervised when using the ear muffs.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point as indicated
on the product packaging.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system, which provides updates on unsafe products quickly.

Specific Safety Precautions for Use
Hearing Protection: Always use the ear muffs in environments where noise levels may exceed safe
limits.
Battery Safety: Use only the specified battery type (2 AAA batteries). Improper batteries may cause
damage or safety hazards.
Moisture and Dust: Keep the ear muffs dry and free from dust to maintain optimal performance. Avoid
using them in wet conditions.
Child Safety: Keep the product out of reach of small children to prevent choking hazards and misuse.
Comfort and Fit: Ensure the ear muffs fit securely and comfortably before use. An improper fit may
reduce effectiveness.
Avoid Modification: Do not modify or disassemble the ear muffs, as this may compromise their safety
features.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation:1.

Open the battery compartment located on the headband.
Insert 2 AAA batteries, ensuring correct polarity (+/) as indicated inside the compartment.
Close the battery compartment securely.

Adjusting the Fit:2.

Place the ear muffs over your ears.
Adjust the headband to ensure a snug fit without causing discomfort.
Ensure that the ear cups seal around your ears to provide effective noise reduction.

Powering On/Off:3.

To turn on, rotate the control knob until you hear a click.



To turn off, rotate the control knob back to the off position.
Set the auto shutoff feature to your desired duration (2, 4, or 6 hours) to conserve battery life.

Using the Control Features:4.

Familiarize yourself with the control knob to adjust volume and sound settings easily.
Use the highgain omnidirectional microphones for enhanced sound pickup while minimizing
background noise.

Routine Checks:5.

Regularly check the battery level and replace batteries as needed to ensure optimal performance.
Inspect the ear muffs for any signs of wear or damage before each use.

Disposal Instructions
Battery Disposal: Dispose of used batteries in accordance with local regulations. Do not throw batteries
in regular household waste.
Product Disposal: When the ear muffs reach the end of their life, dispose of them responsibly. Check
local regulations for electronic waste disposal.
Recycling: If possible, recycle components of the ear muffs to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RAZOR DIGITAL EAR MUFFS, please refer to the product packaging
for the relevant contact information. Ensure to keep this manual for future reference.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your RAZOR DIGITAL EAR MUFFS while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Auriculares Digitales Razor Pro
Introducción
Los Auriculares Digitales Razor Pro están diseñados para proporcionar una experiencia de audio clara y cómoda,
especialmente en entornos de tiro y actividades al aire libre. Esta guía de seguridad tiene como objetivo
informarte sobre el uso seguro del producto, así como las precauciones necesarias para garantizar tu seguridad
y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los auriculares en un entorno adecuado y seguro.
Mantén los auriculares fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices los auriculares si están dañados o si presentan signos de desgaste.
Revisa regularmente la funcionalidad de los micrófonos y la calidad del sonido.
Si experimentas ruidos extraños o mal funcionamiento, deja de usar el producto y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Supresión de Ruido: Utiliza los auriculares en ambientes donde la supresión del ruido es necesaria,
pero no te aísles completamente de tu entorno.
Uso de Baterías: Asegúrate de utilizar las baterías correctas (2 baterías AAA incluidas) y de instalarlas
correctamente.
Apagado Automático: Configura la función de apagado automático si planeas no usar los auriculares
por un tiempo prolongado (2, 4 o 6 horas).
Ajuste Ergonómico: Ajusta la diadema para un uso cómodo y seguro, evitando tensiones en la cabeza.
Temperaturas Extremas: Evita el uso de los auriculares en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de Baterías:1.

Abre el compartimento de las baterías.
Inserta 2 baterías AAA respetando la polaridad indicada.
Cierra el compartimento.

Encendido y Apagado:2.

Para encender, presiona el botón de encendido.
Para apagar, presiona el botón de apagado o espera a que se active la función de apagado
automático.

Ajuste de la Diadema:3.

Coloca los auriculares sobre tu cabeza y ajusta la diadema hasta que se sienta cómoda.
Asegúrate de que las copas de los oídos estén bien posicionadas para una mejor experiencia de
sonido.

Uso de Micrófonos:4.



Los micrófonos omnidireccionales capturan sonido en 360 grados; asegúrate de estar en un lugar
donde puedas escuchar claramente.

Mantenimiento:5.

Limpia los auriculares con un paño seco y suave.
No sumerjas los auriculares en agua ni los expongas a humedad excesiva.

Instrucciones de Eliminación
Recicla las baterías de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos.
Los auriculares deben ser desechados en un lugar designado para productos electrónicos, si están fuera
de uso.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos para asegurarte de que se
desechan de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor, contacta al
fabricante o al punto de contacto de la UE correspondiente. Mantente informado sobre actualizaciones de
seguridad a través de plataformas oficiales.

Conclusión
El uso seguro de los Auriculares Digitales Razor Pro depende de seguir estas instrucciones y directrices.
Asegúrate de estar siempre consciente de tu entorno mientras los utilizas y de realizar un mantenimiento
regular para disfrutar de una experiencia óptima.



Guide de Sécurité pour les ProtègeOreilles
Numériques Razor Pro
Introduction
Merci d'avoir choisi les protègeoreilles numériques Razor Pro. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience audio tout en te protégeant des bruits indésirables. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, il
est essentiel de suivre les directives de sécurité présentées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de problème, contacte un professionnel pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Écoute attentive : Lorsque tu utilises les protègeoreilles, reste vigilant aux sons ambiants importants,
surtout dans des environnements potentiellement dangereux.
Utilisation appropriée : Ne porte pas les protègeoreilles en dehors des activités pour lesquelles ils sont
conçus, comme le tir ou la chasse.
Arrêt automatique : Utilise la fonction d'arrêt automatique pour prolonger la durée de vie des piles et
éviter toute défaillance.
Réglage du volume : Ajuste le volume à un niveau confortable pour éviter tout dommage auditif.
Conditions climatiques : Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (très chaud ou très
froid) qui pourraient affecter son fonctionnement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation des Piles :1.

Ouvre le compartiment des piles situé sur le bandeau.
Insère deux piles AAA en respectant la polarité indiquée.
Referme le compartiment.

Ajustement du Bandeau :2.

Ajuste le bandeau pour un fit confortable sur ta tête.
Assuretoi que les coussinets couvrent bien tes oreilles.

Mise en Marche :3.

Appuie sur le bouton de contrôle pour allumer les protègeoreilles.
Vérifie que les microphones fonctionnent correctement en parlant et en écoutant les sons
ambiants.

Utilisation :4.

Utilise les protègeoreilles dans un environnement sûr et approprié.
Surveille le niveau de batterie et remplace les piles si nécessaire.

Arrêt :5.



Pour éteindre le produit, appuie à nouveau sur le bouton de contrôle.
Si tu ne l'utilises pas, active la fonction d'arrêt automatique pour préserver la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Les piles doivent être jetées conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Consulte les points de collecte locaux pour le
recyclage des appareils électroniques.
Assuretoi de retirer les piles avant de te débarrasser du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou un point de vente autorisé. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme
Safety Gate de l'UE pour rester informé des éventuels problèmes de sécurité liés à ce produit.

En suivant ces directives, tu peux profiter de tes protègeoreilles numériques Razor Pro en toute sécurité et
efficacité. Reste vigilant et prends soin de ton audition !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cuffie
Digitali Razor Pro
Introduzione
Le cuffie digitali Razor Pro sono progettate per fornire un'esperienza audio superiore, garantendo al contempo la
sicurezza dell'utente. Questa guida contiene informazioni importanti sulla sicurezza da seguire per un utilizzo
corretto e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
(GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le cuffie in ambienti pericolosi dove è necessario sentire i suoni ambientali.
Regola il volume a un livello sicuro per prevenire danni all'udito.
Assicurati che le cuffie siano indossate correttamente per massimizzare la soppressione del rumore.
Evita di utilizzare le cuffie per periodi prolungati senza pause per ridurre l'affaticamento dell'udito.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Batterie1.

Apri il compartimento delle batterie.
Inserisci due batterie AAA nel compartimento, seguendo le indicazioni di polarità (+ e ).
Chiudi il compartimento delle batterie.

Accensione e Spegnimento2.

Per accendere le cuffie, ruota la manopola di controllo in posizione "ON".
Per spegnere le cuffie, ruota la manopola in posizione "OFF".
Utilizza la funzione di spegnimento automatico per prolungare la durata delle batterie.

Regolazione del Volume3.

Ruota la manopola di controllo del volume per regolare il livello sonoro.
Assicurati di non impostare il volume troppo alto per proteggere l'udito.

Utilizzo delle Cuffie4.

Indossa le cuffie in modo che coprano completamente le orecchie.
Assicurati che la fascia sia regolata per un comfort ottimale.
Utilizza le cuffie in ambienti adeguati, evitando situazioni in cui è necessario ascoltare i suoni
ambientali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cuffie e le batterie secondo le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non gettare le cuffie o le batterie nel fuoco, poiché possono esplodere o rilasciare sostanze tossiche.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, segnalazioni di incidenti o richieste di chiarimento,
contatta l'importatore o il distributore del prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
data di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile delle cuffie digitali Razor Pro. La
sicurezza dell'utente è la nostra priorità.



Brukerveiledning for RAZOR DIGITAL EAR MUFFS
Introduksjon
Takk for at du valgte RAZOR DIGITAL EAR MUFFS fra WALKERS GAME EAR. Dette produktet er designet for å gi
deg en forbedret lydopplevelse og beskyttelse mot skadelig støy. Vennligst les denne veiledningen nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk produktet i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der du trenger å høre viktige lyder, som advarsler eller alarm.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid øreklokkene når du skyter eller er i støyende omgivelser for å beskytte hørselen.
Unngå å justere volumet til et nivå som kan skade hørselen.
Ikke bruk øreklokkene mens du kjører eller betjener maskiner der hørsel er kritisk for sikkerhet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, selv når øreklokkene er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av batterier:1.

Åpne batterirommet på øreklokkene.
Sett inn 2 AAAbatterier, og pass på at polariteten (+/) er riktig.
Lukk batterirommet forsvarlig.

Bruk av øreklokkene:2.

Plasser øreklokkene på hodet ditt og juster hodestroppen for komfort.
Slå på enheten ved å trykke på kontrollknappen.
Juster volumet til ønsket nivå. Unngå å sette volumet for høyt.
Bruk de omnidireksjonale mikrofonene for å fange opp omgivelseslyder.

Automatisk avstengning:3.

Sett opp den automatiske avstengningen til 2, 4 eller 6 timer for å forlenge batterilevetiden.

Vedlikehold:4.

Rengjør øreklokkene med en myk, tørr klut.
Unngå å bruke væsker eller sterke rengjøringsmidler.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for at batteriene fjernes og kastes på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren.

Vi håper du får glede av RAZOR DIGITAL EAR MUFFS og at de gir deg den beskyttelsen og lydkvaliteten du
trenger. Vennligst vær oppmerksom på sikkerheten din og følg alle retningslinjer for trygg bruk.



RAZOR DIGITAL EAR MUFFS WALKERS GAME EAR
RAZOR DIGITAL EAR MUFF ATACS GHOST CAMO
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Razor Digital Ear Muffs on suunniteltu tarjoamaan erinomaista äänen selkeyttä ja suojaa melulta. Tämä
käyttöopas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aikuisten valvonnassa, erityisesti lasten läheisyydessä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen määrättyyn käyttötarkoitukseen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi kunnolla.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että korvatulpat istuvat tiiviisti ja mukavasti korvillesi.
Älä käytä tuotetta liian kovalla äänenvoimakkuudella, sillä se voi vahingoittaa kuulosi.
Huomioi ympäristön äänet, erityisesti liikenteessä tai muissa vaarallisissa ympäristöissä.
Vältä käyttämästä tuotetta, kun olet tietoinen vaarallisista äänistä, jotka vaativat huomiota.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että tuote on täysin ladattu tai että paristot ovat kunnossa.
Aseta korvatulpat korvillesi siten, että ne peittävät korvat kokonaan.
Säädä pääpanta mukavaksi, jotta se ei aiheuta painetta tai epämukavuutta.

Käyttö:2.

Käynnistä laite painamalla virtanappia.
Säädä äänenvoimakkuus haluamallesi tasolle.
Hyödynnä automaattista sammutustoimintoa asettamalla se kahdeksi, neljäksi tai kuudeksi
tunniksi.
Varmista, että mikrofonit ovat puhtaat ja esteettömät.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen joukossa; tarkista kierrätysmahdollisuudet.
Varmista, että paristot hävitetään oikein, noudattaen paikallisia sääntöjä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakastukeen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Razor Digital Ear Muffs tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för RAZOR DIGITAL EAR
MUFFS WALKERS GAME EAR RAZOR DIGITAL EAR
MUFF ATACS GHOST CAMO
Introduktion
Tack för att du valt RAZOR DIGITAL EAR MUFFS. Dessa öronmuffar är designade för att förbättra din
ljudupplevelse och skydda din hörsel i olika miljöer. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd öronmuffarna endast för avsett ändamål, dvs. för att skydda hörseln i bullriga miljöer.
Justera huvudbandet så att öronmuffarna sitter bekvämt men ändå säkert på huvudet.
Kontrollera att mikrofonerna fungerar korrekt innan användning.
Använd inte öronmuffarna under vatten eller i extremt fuktiga miljöer.
Var medveten om din omgivning, särskilt när du använder öronmuffarna i utomhusmiljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:1.

Öppna batterifacket på öronmuffarna.
Sätt i 2 (AAA) batterier i facket, observera polariteten (+/).
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning:2.

Sätt på dig öronmuffarna genom att placera dem över öronen och justera huvudbandet.
Slå på öronmuffarna med kontrollknappen.
Justera ljudnivån med hjälp av kontrollerna på öronmuffarna.
Använd den automatiska avstängningsfunktionen för att spara batteri om du planerar att inte
använda dem under en längre tid.

Underhåll:3.

Rengör öronmuffarna med en mjuk, fuktig trasa.
Kontrollera och byt batterier regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.



Återvinn batterierna på ett korrekt sätt enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.



Návod k bezpečnému používání digitálních
sluchátek RAZOR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili digitální sluchátka RAZOR PRO. Tato sluchátka využívají pokročilou digitální
technologii pro zajištění lepšího vnímání ambientních zvuků a potlačení nežádoucího hluku. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální spokojenost s výrobkem, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek si důkladně přečtěte tento návod.
Sluchátka jsou určena pouze pro použití podle pokynů.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte sluchátka mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte sluchátka v prostředích, kde může hrozit nebezpečí, jako jsou hlučné výrobní závody nebo
silnice s intenzivním provozem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání sluchátek se ujistěte, že jsou správně nasazena a přizpůsobena vaší hlavě.
Nepoužívejte sluchátka při řízení vozidel nebo obsluze strojů, kde je třeba vnímat okolní zvuky.
Nastavte hlasitost na bezpečnou úroveň, aby nedošlo k poškození sluchu.
Pravidelně kontrolujte baterie a vyměňte je, pokud je to nutné, abyste zajistili optimální výkon.
Zamezte kontaktu sluchátek s vodou a vlhkostí, abyste předešli poškození.

Pokyny k instalaci a používání

Vložení baterií1.

Otevřete kryt baterií na sluchátkách.
Vložte dvě AAA baterie podle označení (+ a ).
Zavřete kryt baterií.

Nastavení sluchátek2.

Upravte hlavový most tak, aby pohodlně seděl na vaší hlavě.
Ujistěte se, že náušníky pevně sedí na uších.

Použití ovládacího knoflíku3.

Použijte ovládací knoflík k nastavení hlasitosti a aktivaci funkcí.
Pro automatické vypnutí nastavte časovač na 2, 4 nebo 6 hodin.

Údržba4.

Pravidelně čistěte sluchátka suchým hadříkem.
Nečistěte sluchátka vodou ani agresivními čisticími prostředky.

Pokyny k likvidaci
Sluchátka, baterie a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Nevyhazujte elektronické zařízení do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vaší oblasti existují speciální
sběrná místa pro elektroniku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali digitální sluchátka RAZOR PRO. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho nového výrobku.
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